
Schären  |  Section warping

Flachweben  |  Flat weaving

Kettenwirkerei  |  Warp knitting

Pre-Preg Erstellung  |  Pre-preg manufacture

Filament-Abwicklung  |  Filament winding

Imprägnierung  |  Impregnation

Andere Anwendung | Other process:

Maximal | maximum

Normalproduktion | in normal production

Minimal | minimum

Bäummaschine  |  Warping

Rundweben  |  Circular weaving

Zwirnen  |  Twisting

Strangziehen  |  Pultrusion

Laminieren  |  Laminating

Aufwickeln  |  Winding

Gatter-Anfrage | Creel inquiry

Bitte alle verfügbaren Informationen eintragen und das Formular an info@texmer.de senden.
Please fill out all available information and send this formular to info@texmer.de.

* Notwendige Angaben | Necessary information

Allgemeine Informationen  |  General Information

Ihre Anwendung  |  Your process

Anzahl der laufenden Fäden/Fasern  |  Quantity of the running threads/tows

Firmenname  |  Company name:*

Straße  |  Address:

Ort  |  Town:

PLZ  |  Post Code:

Land  |  Country:

Ansprechpartner | Responsible person:*

Telefon  |  Telephone number:

E-Mail:*

Website:
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Ist Überkopfabzug von der Spule für das Produkt geeignet?
Is the twist that comes from over end unwinding from package acceptable in your process?

Soll die Fadenspannung mechanisch oder elektronisch reguliert werden können? 
Should thread tension be regulated mechanically or electronically?

Ja (Überkopfabzug oder Abrollung)  |  Yes (unwind could be over end or unrolling)

Nein (Abrollung ist unbedingt notwendig)  |  No (an unrolling creel is essential)

mechanisch | mechanically elektronisch | electronically

Maximal in cN  |  Maximum in cN

Maximal in m/min | Maximum in m/min

Normalproduktion in cN  |  In normal production in cN

Normalproduktion in m/min | in normal production in m/min

Minimal in cN  |  Minimum in cN

Minimal in m/min | Minimum in m/min

Fadenspannug  |  Process tension

Abzugsgeschwindigkeit  |  Process speed

Welche Fadenspannung ist für die einzelnen Fäden/Fasern erforderlich? 
What tension do you need in each thread or tow?

PA 

Karbon  |  Carbon

PES

Anderes Material  |  Another material

Glasfaser  |  Glass fiber

PAN-Precursor

PP

Aramid

PE

Basalt

Rayon

Zu verarbeitendes Material  |  The material you run
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Form des zu verarbeitenden Materials  |  The form of materials you run

Monofilament als Bändchen  |  Monofilament as a flat tape 

Multifilament Faser unverdrillt  |  Multifilament tow untwisted

Multifilament texturiert  |  Multifilament texturised

Andere Materialform  |  Other form of material:

Multifilament Faser verdrillt  |  Multifilament tow twisted

Gesponnene Stapelfaser  |  Spun staple fibre

A Maximale Länge in Metern  |  Maximum length in meters

B Maximale Breite in Metern   | Maximum width in meters

C Maximale Höhe in Metern  |  Maximum height in meters

Vorhandene Stellfläche für das Gatter  |  Available space for the creel

Welche Grundfläche ist für das Gatter am Aufstellort verfügbar?  |  Which footprint is available in production?

Kreuzspule  |  Cheese Flanschspule  |  Flanged bobbinFlaschenspule  |  Bottle bobbin

Maschineneinlauf  |  Machine inlet

Abmessung und Position des Maschineneinlaufs (Werte in Metern)?  |  Size and position of machine inlet (values in meters)?

Anzahl der Einlaufpositionen  |  Quantity of machine inlets

Breite der Einlauföffnungen  |  Width of machine inlets

Höhenposition der Einlauföffnung
Height of the machine inlet in relation to the building floor

Spulentyp  |  Package shape

Wählen Sie ein Element und geben Sie alle Maße in Millimetern an  |  Select one element and specify all dimensions in millimeters

D d D

d

B

L

A

L

A

Typ  |  Type:

Typ  |  Type:

d

B

L

A

C

Spulengewicht (Wert in kg) | bobbin weight (value in kg): 
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Wird ein Condenserboard benötigt?  |  Is a condenser board requiered?

Ja   |  Yes

Wenn ja, bitte gewünschte Breite und Abstand zum Boden angeben  |  If yes, please advise

Nein  |  No

Breite in Metern  |  Width in meters

Abstand zum Boden (in Metern)  |  Distance to ground (meters)

Wird eine Fadenüberwachung benötigt?  |  Is end break detection required?

Ja | Yes Nein | No

Status des Projektes  |  Project status

Aktueller Bedarf  |  Current requirement Kurzfristiges Projekt  |  Short term project

Langfristiges Projekt  |  Long term project Andere Situation  |  Other situation

Weitere Informationen  |  Further information:

TEXMER GmbH & Co. KG  |  Gerhardsweg 7  |  D-36100 Petersberg  |  Germany


	Anwendung  |  Process: 
	Maximal | maximum: 
	Normalproduktion | in normal production: 
	Minimal | minimum: 
	Kontrollkästchen 45: Off
	Kontrollkästchen 46: Off
	Kontrollkästchen 47: Off
	Kontrollkästchen 48: Off
	Kontrollkästchen 49: Off
	Kontrollkästchen 50: Off
	Kontrollkästchen 51: Off
	Kontrollkästchen 52: Off
	Kontrollkästchen 53: Off
	Kontrollkästchen 54: Off
	Kontrollkästchen 55: Off
	Kontrollkästchen 56: Off
	Kontrollkästchen 57: Off
	Firmenname  |  Company name: 
	Straße  |  Address: 
	Ort  |  Town: 
	PLZ  |  Post Code: 
	Land  |  Country: 
	Ansprechpartner | Responsible person: 
	Telefon  |  Telephone number: 
	E-Mail: 
	Website: 
	Kontrollkästchen 73: Off
	Kontrollkästchen 74: Off
	Kontrollkästchen 75: Off
	Kontrollkästchen 76: Off
	Maximal in cN  |  Maximum in cN: 
	Maximal in m/min | Maximum in m/min: 
	Normalproduktion in cN  | In normal production in cN: 
	Normalproduktion in m/min | in normal production in m/min: 
	Minimal in cN  | Minimum in cN: 
	Minimal in m/min | Minimum in m/min: 
	Anderes Material  |  Another material: 
	Kontrollkästchen 91: Off
	Kontrollkästchen 92: Off
	Kontrollkästchen 93: Off
	Kontrollkästchen 94: Off
	Kontrollkästchen 95: Off
	Kontrollkästchen 96: Off
	Kontrollkästchen 97: Off
	Kontrollkästchen 98: Off
	Kontrollkästchen 99: Off
	Kontrollkästchen 100: Off
	Kontrollkästchen 101: Off
	Kontrollkästchen 107: Off
	Kontrollkästchen 108: Off
	Kontrollkästchen 109: Off
	Kontrollkästchen 110: Off
	Kontrollkästchen 111: Off
	Kontrollkästchen 112: Off
	A Maximale Länge in Metern  |  Maximum length in meters: 
	B Maximale Breite in Metern | Maximum width in meters: 
	Andere Materialform | Other form of material: 
	C Maximale Höhe in Metern | Maximum height in meters: 
	Kontrollkästchen 116: Off
	Kontrollkästchen 117: Off
	Kontrollkästchen 118: Off
	Anzahl der Einlaufpositionen  |  Quantity of machine inlets: 
	Spulengewicht (Wert in kg) | bobbin weight (value in kg): 
	Breite der Einlauföffnungen  |  Width of machine inlets: 
	Höhenposition der EinlauföffnungHeight of the machine inlet in relation to the building floor: 
	D Kreuzspule  |  D Cheese: 
	d Flaschenspule  |  d Bottle bobbin: 
	D Flanschspule  |  D Flanged bobbin: 
	d Kreuzspule  |  d Cheese: 
	B Kreuzspule  |  B Cheese: 
	L Kreuzspule  |  L Cheese: 
	A Kreuzspule  |  A Cheese: 
	Typ Flaschenspule  |  Type Bottle bobbin: 
	Typ Flanschspule: 
	L Flaschenspule  |  L Bottle bobbin: 
	A Flaschenspule  |  A Bottle bobbin: 
	d Flanschspule  |  d Flanged bobbin: 
	B Flanschspule  |  B Flanged bobbin: 
	L Flanschspule  |  L Flanged bobbin: 
	A Flanschspule  |  A Flanged bobbin: 
	C Flanschspule  |  C Flanged bobbin: 
	Kontrollkästchen 1010: Off
	Kontrollkästchen 1013: Off
	Breite in Metern  |  Width in meters: 
	Abstand zum Boden (in Metern)  |  Distance to ground (meters): 
	Kontrollkästchen 1011: Off
	Kontrollkästchen 1014: Off
	Kontrollkästchen 1012: Off
	Kontrollkästchen 1015: Off
	Kontrollkästchen 1016: Off
	Kontrollkästchen 1017: Off
	Anmerkungen  |  comments: 
	Schaltfläche 5: 


